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Saga är ett förlag i Lindhardt og Ringhof, ett förlag inom Egmont-koncernen

Kapitel 1
— Jaha, fru Ström, sa läkaren när han var färdig med undersökningen. Den här gången fick ni rätt. Ni är gravid.
Hennes ögon blev alldeles blanka av glädje, och hon drog ett djupt andetag av både lycka och lättnad. Äntligen. I fem år hade hon sett fram emot detta ögonblick. Ett barn! Ett barn med John!
Han såg upp från patientkortet och log mot henne, värmd av ljuset i hennes ögon.
— Det är lika bra vi bestämmer tid för nästa konsultation, fru Ström. Får vi se här nu … Han bläddrade i sitt block och tryckte samtidigt på snabbtelefonen. Syster Märta, sa han. Har ni talat med laboratoriet?
— Ja, doktorn.
— Fick ni reda på när analysen skulle bli klar? Fru Ströms blodprov?
— Nej, men laboratoriet lovade att ringa besked om några minuter.
— Tack. Läkaren böjde sig över almanackan igen. Ska vi bestämma att syster Märta ringer er? Eller har ni tid att vänta några minuter? I så fall skulle vi kunna bestämma nästa undersökning innan ni går.
— Då väntar jag gärna, doktorn.
Läkaren reste sig och räckte fram handen.
— Då kan fru Ström vara snäll och sätta sig ute i väntrummet, så kommer syster och lämnar besked om en stund. Adjö, så länge.
Väntrummet var tomt då hon kom dit in. Hon hade emellertid bara suttit där någon minut när ytterdörren öppnades och en ung flicka kom in — en mycket ung flicka i sommarklänning, spenslig som en pojke och med stora, rädda ögon i ett blekt ansikte.
— God dag, sa flickan, då syster Märta i detsamma visade sig. Jag heter Pia Nilsson och har beställt tid hos doktor Lindberg.
— Var så god och sitt, sa syster Märta vänligt. Doktorn är snart ledig.
Den unga flickan slog sig ner i soffan i bortre hörnet av rummet. Händerna höll hon hårt knäppta i knät. Hennes blick flög nervöst runt väggarna, och Camilla Ström greps av ett plötsligt medlidande med henne.
Stackars liten, tänkte hon. Hon är iu inte stort mer än ett barn. Kanske sexton, högst sjutton år, och nu sitter hon här, antagligen gravid och helt förtvivlad över det. Stackars flicka! Hon går kanske fortfarande i skolan och gruvar sig säkert för att gå hem och tala om sanningen för sina föräldrar.
— Får man röka här?
Camilla rycktes ur sina tankar och tittade på den unga flickan.
— Det tror jag, svarade hon. Det är ingenting som hindrar då det står ett askfat på bordet. Rök ni!
— Tack, sa flickan och log blygt. Jag är så sugen.
Hon öppnade sin handväska och tog upp ett cigarrettetui, öppnade det och tände en cigarrett med lätt skälvande händer.
Men … det är ju … Johns cigarrettetui! skrek en röst inom Camilla.
Den unga flickan drog ett djupt bloss på sin cigarrett.
— Puh, suckade hon och strök en hårslinga ur pannan. Är det inte väldigt varmt här inne?
— Jo, svarade Camilla med blicken oavvänt fästad vid cigarrettetuiet på bordet.
Var har hon fått det från? tänkte hon. Har hon hittat det? Det är över två månader sedan John tappade det. Har hon hittat det? Eller … Hon tordes inte tänka tanken till slut.
— Ska ni in före mig, eller är det min tur nu? frågade flickan.
— Det är din tur. Jag väntar bara på ett besked, svarade Camilla.
Eller är det över huvud taget inte Johns etui? frågade hon sig själv, fortfarande med blicken på cigarrettetuiet. Är det bara ett likadant? Men det ar omöjligt. John fick det i morgongåva av mig, och guldsmeden sa speciellt att han bara hade gjort detta enda exemplar och att han inte tänkte göra fler likadana.
— Vill ni också röka? frågade den unga flickan.
— Nej tack, svarade Camilla.
Hon lutade sig tillbaka i stolen och såg på flickan, och åter vällde medlidandet upp i henne. Dessa ögon! Det var ett barns ögon — ett ensamt och olyckligt barns ögon.
— Var så god.
Dörren till doktor Lindbergs mottagningsrum hade öppnats och syster Märta nickade åt flickan.
— Tack.
Flickan reste sig förvirrat, släckte cigarretten och följde efter sjuksköterskan in i konsultationsrummet. Både hennes handväska och cigarrettetui låg kvar på bordet.
Öppna etuiet, sa Camilla till sig själv, så fort hon blivit ensam i väntrummet. Titta efter om inskriptionen finns där.
Hon tvekade och kämpade med sig själv. Kan det rent av tänkas att hon har stulit det från John? tänkte hon. Dumheter! Det är inte alls Johns etui när allt kommer omkring.
Dörren till väntrummet gick upp igen, och syster kom ut med ett anteckningsblock i handen.
— Vi har just fått besked från laboratoriet, fru Ström. Analysen beräknas vara klar i början på nästa vecka. Passar det på onsdag?
— Ja, sa Camilla. Det passar utmärkt. Hur dags?
— Klockan två, om det går bra.
Sjuksköterskan antecknade, och Camilla reste sig.
— Då säger vi det då, fru Ström. Välkommen igen på onsdag. Adjö.
Syster Märta försvann, och Camilla gick mot hallen.
Hon stannade med handen på dörrhandtaget och kastade ännu en gång en blick på cigarrettetuiet på bordet bredvid soffan. Så gick hon hastigt tillbaka in i väntrummet, tog etuiet och öppnade det. Det låg bara två cigarretter i det, och inskriptionen under dem syntes mycket tydligt. Till john från camilla.

Hon satt i sin röda Fiat och tittade i backspegeln, men det var inte sina egna ögon hon såg. Det var ett barns ögon — det ensamma, olyckliga barn som just nu befann sig inne hos doktor Lindberg.
Jag måste prata med henne innan jag kör hem, tänkte Camilla. Jag måste ta reda på hur Johns cigarrettetui har hamnat hos henne. Hon kanske har hittat det någonstans. Hon kanske blir ännu gladare över en skälig hittelön än över etuiet.
Hon hade väntat nästan en halvtimme då porten på andra sidan öppnades, och den unga flickan, Pia Nilsson, steg ut på trottoaren.
Hon såg flickan gå över gatan och fortsätta in i en liten parkanläggning, som sträckte sig utmed gatan strax bakom parkeringsplatsen. Där stannade hon under ett stort träd och stirrade ner i marken. En bild av bottenlös förtvivlan.
Flickan gick vidare bort till en bänk där hon sjönk ner och begravde ansiktet i händerna.
Camilla steg ur bilen och gick in i den lilla parken fram till bänken där den unga flickan satt och grät.
I samma stund lyfte flickan på huvudet och fick syn på henne.
— Åh, är det ni, sa hon.
— Vill du kanske vara i fred? frågade Camilla. Eller kan jag hjälpa dig på något sätt?
Hon tog ett par steg närmare, men flickan ruskade på huvudet.
— Det är snällt av er, men jag tror inte ni kan hjälpa mig.
Hennes ansikte fick med ens ett hårt uttryck, och hennes ögon var inte längre ett barns ögon — det var en sårad och besviken kvinnas.
— Jo, sa hon. Ni kan kanske för resten hjälpa mig. Om ni vet någon adress.
— Adress? upprepade Camilla oförstående.
— Ja, någon jag kan gå till och få abort. Jag väntar barn. Doktor Lindberg har just talat om det för mig.
— Jag kan inte hjälpa dig med någon adress, sa Camilla. Men jag kanske kan hjälpa dig på något annat sätt. Om du behöver prata med någon — någon som kanske kan ge dig råd. Du är väldigt ung, inte sant?
— Jag är sjutton, svarade flickan. Hon vände sitt förgråtna ansikte mot Camilla. Men just nu känner jag mig lastgammal och färdig med hela livet, hickade hon. Hon öppnade handväskan, tog upp cigarrettetuiet, tände en cigarrett och drog begärligt in röken. Vill ni också ha en? frågade hon och räckte fram etuiet.
— Nej tack, sa Camilla. Du har bara en kvar. Jag tar av mina egna.
Flickan drog några nervösa bloss.
— Går du fortfarande i skolan? frågade Camilla.
— Nej, jag går inte i skolan längre. Jag slutade förra året. Pappa och jag grälade jämt om det … Jag hade velat fortsätta, men han tjatade från morgon till kväll. Det enda jag hörde var att nu var det minsann på tiden att jag började göra någon nytta, tog ett jobb och tjänade pengar. Och så gjorde jag det. Hon fnös till. Det var först sen jag upptäckte vad det var han skulle ha pengarna till. Till sig själv! Så han kunde dricka mer öl och spela kort lite oftare med sina kompisar.
Camilla tände en cigarrett.
— Vet din pappa och mamma om hur det är fatt med dig? frågade hon. Kan du prata med dem om det, och kan de hjälpa dig?
Flickan skakade på huvudet.
— Jag säger bara det allra nödvändigaste till pappa. Och det här kommer jag aldrig att kunna tala om för honom. Han är stockdum.
— Men din mamma då?
— Har ingen. Eller rättare sagt, jag har ingen aning om var hon är. Hon stack hemifrån för två år sen. En kväll var hon bara borta.
Camilla betraktade sorgset sin cigarrett.
— Vad försörjer du dig på då? undrade hon.
— Jag dansar, svarade flickan. Jag är go-go-flicka på ett diskotek här i stan. Det är en sån där som dansar före och visar hur det går till. Men jag får nog snart sparken. Chefen har upptäckt att jag är under arton.
Hon sjönk tillbaka mot ryggstödet och snyftade till.
— Men fadern till barnet du väntar då? Kan inte han hjälpa dig? frågade Camilla.
— Nej, sa flickan lågt.
Hennes ansikte förändrades när hon sa det. Hennes mun blev mjuk och vemodig och hennes ögon frånvarande och drömmande.
— Han vet inte om det, sa hon. Och han ska inte få veta något heller.
— Varför inte?
— Han är gift. Lyckligt gift. Om jag sökte upp honom och talade om för honom vad som hade hänt skulle jag bara ge honom en massa bekymmer. Dessutom riskerar jag att förstöra hans äktenskap, och det vill jag inte. Det är han alldeles för fin för: Hon fick tårar i ögonen igen. Han är den enda av alla människor jag känner som jag riktigt tycker om. Nej! Han ska inte behöva lida för det här. Absolut inte. Det fattas bara också. Först förföra honom … och sen komma och presentera honom en sån räkning. Nej! Det gör jag bara inte. Hon släppte fimpen på marken och trampade på den. För det var egentligen så det gick till, sa hon en smula eftertänksamt. Det var inte han som förförde mig utan det var jag som förförde honom. Jag blev så förtjust i honom på bara några timmar. Jag kunde inte låta bli. Jag var tvungen att ta honom. Tvungen!
Camilla satt som förlamad och stirrade framför sig. Hon anade vad som skulle komma.
— För övrigt är det inte ens säkert att jag kan spåra upp honom, fortsatte flickan. Jag vet inte var han bor eller vad han heter i efternamn. Jag vet bara att det är den raraste man jag någonsin har träffat och att han heter John.
Camilla slöt ögonen.
— Jag har bara känt honom en eftermiddag och en kväll och en natt, sa flickan. Det var i maj. Jag hade inget ordentligt arbete då, och jag gav mig i väg till Göteborg för att söka jobb på en restaurang där. Jag hade inga pengar till biljett så jag liftade hela vägen. När jag hade kommit till Borås ungefär kom han körande i en snygg vit sportbil.
Hennes röst hade plötsligt fått en ljus och glad klang.
— Jag tyckte om honom redan från början. Det var inte bara det att han såg bra ut. Det var hela hans väsen, hela hans sätt. Jag frågade om han skulle till Göteborg och om jag fick åka med. Hoppa in, sa han, och så berättade han att han skulle ta in på ett motell utanför Göteborg och att jag kunde få följa med så långt han skulle. Vi pratade om allt mellan himmel och jord och skrattade väldigt mycket. Det var den underbaraste bilfärd jag någonsin har varit med om. Han pratade om sin fru också, och jag minns att jag blev så rörd därför att han talade så rart om henne. Jag hade aldrig hört något liknande. Alla andra män man träffar beklagar sig alltid över sina fruar och låtsas att de är missförstådda och sådant. Men John var väldigt kär i sin fru, det märkte man tydligt. Hon tvekade en stund och fortsatte så: Jag blev alldeles tokig i John. Och jag tyckte det var så hopplöst när han satte av mig vid det där motellet. Jag hoppades hela tiden att han skulle fråga om vi kunde träffas igen, men det gjorde han inte. Han sa bara adjö och körde in till motellet. Jag gick resten av vägen in till Göteborg och sökte upp chefen för den där restaurangen där jag trodde jag skulle få ett bra jobb. Hon suckade djupt. Han frågade hur gammal jag var, och eftersom jag inte kunde bevisa att jag var arton fick jag inte jobbet. Och där stod jag och visste varken ut eller in. Hon suckade igen. Jag var dödstrött. Och hungrig. Jag gick omkring och drev i stan en timme och stirrade i fönster, och så kom jag att tänka på John. Han hade sagt att han skulle på något sammanträde med folk i grammofonbranschen. Det slog mig att han kanske tänkte köra tillbaka till Stockholm på kvällen, och då kunde jag följa med tillbaka.
Jag gick tillbaka till motellet. Ni vet hur de ser ut, eller hur? Gästerna parkerar sin bil alldeles utanför det rum de har hyrt. Jag hittade Johns bil nästan med detsamma och knackade på dörren till hans rum. Han var genast villig att hjälpa mig när han hörde vilken knipa jag hade råkat i. Han hade just kommit tillbaka från sammanträdet och skulle köra in till Göteborg. Han sa att jag kunde följa med så skulle han köpa en biljett och sätta av mig vid stationen. På väg in till stan fick han reda på att jag var hungrig, och eftersom expresståget till Stockholm inte skulle gå förrän någon timme senare bjöd han mig på middag. Vi hade det så mysigt medan vi åt och glömde alldeles bort klockan, och det slutade med att jag kom för sent till tåget. John hyrde ett rum åt mig på motellet så att jag kunde lifta hem dagen därpå i stället för att ta tåget. Jag fick portieren att ge mig rummet bredvid Johns, och lite senare på kvällen bjöd jag in honom på en godnattcigarrett. Vi rökte och småpratade, och det slutade med att han stannade hos mig resten av natten. Nästa morgon for han vidare till Oslo, och jag liftade tillbaka till Stockholm.
— Och du har inte träffat honom sen dess? frågade Camilla.
— Nej. Hon tände sin sista cigarrett. Nog för att jag har haft lust alltid. Jag har varit på vippen att ringa till det där motellet flera gånger och fråga efter hans namn och adress, men varje gång har jag ångrat mig. Hon vred på etuiet. Men jag skulle kanske göra det i alla fall, sa hon efter en stund. Inte för att söka upp honom utan för att skicka tillbaka det här. Det är hans, nämligen. Han glömde det i mitt rum. Hon såg på det med tårblanka ögon. Han är säkert ledsen för att han har blivit av med det. Det är så jättesnyggt. Jag borde skicka det till honom utan att skriva avsändaren. Men ändå … det är så svårt att skiljas från det, för det har kommit att betyda så mycket för mig.
Hon suckade djupt och lade ner etuiet i väskan. Så kastade hon en blick på sin klocka och reste sig hastigt.
— Klockan är snart fyra, och jag ska repetera med orkestern, sa hon. Jag måste ge mig i väg.
Även Camilla reste sig.
— Bor du långt härifrån? undrade hon. Jag kan köra dig hem om du vill.
— Tack så mycket. Men jag vill nog hellre gå. Hon log. Och tack så mycket för att ni orkade höra på mig. Det var snällt av er, och det hjälpte på något sätt lite grand.
Hon sträckte fram handen och Camilla tog den och gav den en liten tryckning.
— Var bor du, Pia? Jag skulle gärna vilja ha din adress … jag kunde kanske hjälpa dig på något sätt.
Pia gav henne den, och Camilla antecknade den för säkerhets skull på ett papper.

Tillbaka i bilen igen satt Camilla länge och stirrade modlöst framför sig, överväldigad av en plötslig trötthet.
Vad känner jag egentligen? frågade hon sig själv. Varför är jag inte arg? Eller rasande? Eller svartsjuk, som den där kvällen för länge sedan när jag råkade få se John kyssa Britta på partyt … varför gråter jag inte, som jag gjorde hela den nyårsnatten? Varför känner jag ingenting annat än denna överväldigande trötthet? Vad är det med mig? Det här är inte likt mig.
Så slog henne en sak. Hon var inte ensam. Ett litet barn växte inuti henne.
En liten pojke eller flicka som fordrade hennes vård. Tanken var en kraftkälla som gav henne ny livslust. Tröttheten försvann, och litet av den glädje som fyllt henne uppe på doktor Lindbergs mottagning återvände.
Ett barn! Ett barn med John!
Litet senare svängde hon ut från trottoarkanten och satte kurs söderut, mot sitt hem ett par mil utanför Stockholm.
Ulla, det ena av hembiträdena, visade sig då hon steg in i hallen.
— Har min man kommit hem, Ulla?
— Nej, men han har ringt. Den senaste timmen har han ringt en gång i kvarten, och när jag talade senast med honom sa han att han var på väg hem. Det dröjer nog inte många minuter förrän han är här.
Just som hon höll på att byta klänning hörde hon John tuta i allén, och hon skyndade sig ut på trappan lagom för att se honom bromsa in på grusplanen framför huset.
— Camilla!
John hoppade hastigt ur den låga, vita bilen — lång, smärt, solbränd och mörk.
— Hur gick det? ropade han. Vad sa doktor Lindberg?
Hon stannade några steg framför bilen och tog sig åt hjärtat, med ens lika förunderligt trött som hon varit inne i Stockholm. Var glad, uppmanade hon sig själv. Le mot honom. Fördärva inte glädjen för honom.
— Jo, sa hon och sträckte fram händerna. Vi ska ha ett barn. Det stämde. Jag har doktor Lindbergs ord på att jag är gravid.
Han rusade fram och slog armarna om henne, vild av lycka. Han överhöljde henne med kyssar, och hans röst tätt intill hennes öra lät halvkvävd av rörelse.
— Åh, Camilla!
Så småningom släppte han henne och gick tillbaka till bilen för att hämta sin kavaj.
— Vad är det? frågade han.
Han stod på andra sidan bilen och betraktade henne forskande med sina mörka ögon.
— Hur så? sa hon. Vad menar du?
— Du är inte glad, sa han.
— Visst är jag glad, John.
— Nej, det är du inte. Vad är det som har hänt, Camilla?
Hon log.
— Hänt? Ja, men det har jag ju just talat om för dig. För ett ögonblick svek henne rösten. Visst är jag glad, John. Jag är så lycklig. Det vet du mycket väl. Ända sen vi gifte oss har jag sett fram mot den här dagen.
Han öppnade bildörren och tog sin kavaj. Så gick han runt och lade armen om hennes midja och började gå mot trappan.
Hon vände bort blicken och teg.
— Vad sa doktor Lindberg mer än att du är gravid? frågade han. Kommer det att bli en besvärlig förlossning? Är det det? Eller en tröttsam graviditet?
— Kom, så går vi in, sa hon tonlöst. Vi kan inte stå här och prata om det.
— Sätt dig här, Camilla, och berätta alltihop.
Hon slog sig ner i soffan, och han satte sig bredvid henne och lade armen om henne.
— Får jag nu höra …
— Jag har träffat Pia, sa hon tonlöst.
— Pia? upprepade han oförstående.
— Ja, sa hon, Pia Nilsson.
Han såg uppriktigt förvånad ut.
— Pia Nilsson? Vem är det?
Hon iakttog honom noga. Nej, han försökte inte spela teater. Hans förvåning var fullkomligt äkta. Han hade verkligen ingen aning om vem Pia Nilsson var — åtminstone inte i detta ögonblick.
— Pia Nilsson är den lilla go-go-flickan som du delade rum med den där natten i maj när du låg över på motellet utanför Göteborg, sa hon.
Hon hörde en fluga surra i tystnaden som följde. Varför sa han ingenting? Han bara satt där med huvudet en smula på sned och de mörka ögonen fulla av undran.
— Jaså, hon! sa han slutligen och nickade långsamt. Nu vet jag vem du menar. Pia Nilsson. Och det är henne du har träffat i dag?
— Ja.
— Var?
— I doktor Lindbergs väntrum.
— Och du började prata med henne?
— Ja. Hon sökte doktor Lindberg av samma anledning som jag …
Han reste sig och stod och stirrade tyst framför sig.
— Ja, John, sa hon efter en paus. Pia väntar barn.
— Som jag är far till? frågade han.
— Ja.
Hon berättade alltsammans — allt som hänt från det ögonblick Pia kommit in i väntrummet och tagit fram en cigarrett ur guldetuiet. Han avbröt henne inte en enda gång. Han bara stod där hopsjunken och lyssnade till henne medan han rökte den ena cigarretten efter den andra.
— Vi måste hjälpa henne, John. Jag vet inte hur, det måste vi tänka ut, men vi måste hjälpa henne på något sätt. Jag har hennes adress, och till en början får du söka upp henne och förhindra att hon försöker göra sig av med barnet.
— Ja, sa han bara. Så fortsatte han med låg röst: Jag har gjort dig illa, Camilla. Fruktansvärt illa. Jag är så ledsen.
Hon drog djupt efter andan och lät sig tröstas av hans ta fatta smekningar.
— Jag är också ledsen, John. Jag skulle önska att det aldrig hade hänt. Hon bet sig i underläppen. Men nu har de hänt, och vi måste försöka komma igenom det på bästa möjliga sätt. Först och främst måste vi hjälpa Pia.
Han reste sig och gick fram och tillbaka över golvet några minuter.
— Var bor hon? frågade han.
Camilla nämnde adressen i Stockholm.
— Du måste söka upp henne, John.
— Ja, sa han. Det ska jag göra. Nästa vecka, när jag kommer tillbaka från Köpenhamn.
Hon reste sig, darrande av vrede.
— Du är inte klok, John! I nästa vecka? Då kan det vara för sent. Hon kanske skaffar sig en adress till en kvackare redan i dag. Nej, John, du måste söka upp henne innan du reser.
— Det vet du mycket väl, Camilla. Jag kan inte. Planet går klockan åtta i kväll, och du vet hur viktigt det är. Det gäller ett kontrakt på närmare en halv miljon.
Hennes ögon blixtrade.
— Det spelar ingen roll! Om det så hade varit fråga om tio miljoner! Det här är viktigare, John. Du har ansvar för den stackars flickan. Och det är inget ansvar som börjar i nästa vecka. Det finns där redan nu! Du måste köra in till henne i kväll, innan du flyger till Köpenhamn. Hör du det, John?

— All right, sa han. Jag går upp och gör mig i ordning och packar. Det är bäst jag ger mig i väg med detsamma. Annars hinner jag inte. Följer du med till Arlanda? frågade han. Eller är du för trött?
— Jag följer med, sa hon. Så slipper du ha bilen parkerad där ute så många dar.
— Tack, sa han.
Hon kastade en blick på klockan. Det är lika bra jag också går upp och byter, tänkte hon. Jag hinner nog duscha.
Efter duschen fick hon åter ett trötthetsanfall. Hon stod vid toalettbordet när det kom och var tvungen att sätta sig och stöda huvudet i händerna.
— Varför göra allting så invecklat och besvärligt? Pia vill ha abort. Låt henne få som hon vill. Då är ju problemet ur världen!
Rösten som talade till henne kom inifrån spegeln, och samtidigt som den blev tydligare och högre avtecknade sig ett ansikte på den grumliga spegelytan — en kvinnas ansikte.
— Camilla, sa kvinnan i spegeln. Var nu förnuftig. Sätt inte din lycka på spel för Pias skull. Hon förförde din man, och hon förtjänar inte bättre. Räcker du henne ett finger nu kommer det att sluta med att hon tar hela handen och John med. Den typen av flickor är sådan.
Stel och orörlig, med vitt uppspärrade ögon satt hon där och betraktade kvinnoansiktet i spegeln. Det var inte som hon först trott en okänd kvinnas ansikte. Nej, nu såg hon det. Det var hennes eget ansikte.
— Du förlorar din lycka, Camilla. Du förlorar John. Var nu förnuftig och låt Pia vara.
Munnen inne i spegeln log, ett elakt och obehagligt leende.
— Låt Pias barn dö. Då kimmer allt att bli mycket enklare för dig. Och om Pia också dör blir det ännu enklare.
Hon skrek av fasa när hon såg sitt ansikte med den cyniskt leende munnen växa och bli allt större.
— Nej! Nej! skrek hon. Nej! Nej!
Strax därefter hördes Johns förskräckta röst från korridoren.
— Camilla! Vad är det?
Spegeln framför henne blev klar och blank igen, och den blytunga tröttheten i hennes lemmar försvann.
I samma ögonblick kom John in i rummet.
— Vad var det, Camilla? Varför skrek du?
— Det var så konstigt, stammade hon. Jag blev med ens så egendomligt trött och sen föll jag liksom i trance ett tag. Och plötsligt såg jag mig själv inne i spegeln, liksom en karikatyr av mig själv, och så blev jag så rädd.
— Det har varit en ansträngande dag för dig, sa han ömt. Det vore kanske bättre om du gick och lade dig i stället.
— Nej, sa hon. Det är över nu. Det var bara ett hastigt illamående. Hon skrattade ansträngt och tog sin hårborste. Jag vill följa med till flygplatsen, John. Jag är klar om en kvart. Vi har en hel del att prata om.
Han lutade sig ner och kysste henne kärleksfullt på pannan. Så gick han.
Men när hon litet senare reste sig för att sätta på sig en klänning överväldigades hon åter av den där tröttheten. Samtidigt mådde hon illa och måste skynda sig ut i badrummet för att kräkas.
Hon sköljde ur munnen, tvättade ansiktet och vacklade tillbaka in i rummet.
John stod i dörröppningen med en resväska i handen.
— Jag går ner och stuvar in grejorna i bilen så länge.
Hon nickade frånvarande.
— Jag tror jag stannar hemma ändå, sa hon. Jag känner mig så trött. Kan du inte be Ingmar köra dig?
Ingmar var trädgårdsmästarens äldste son.
— Jo visst. Han ställde ner väskan och gick bekymrat fram till henne. Mår du inte bra, Camilla?
— Jodå, sa hon hastigt. Det är ingen fara, John. Jag är bara trött. Jag går nog och lägger mig.
Hon klädde av sig, satte på sig nattlinnet och sjönk utmattad ner på sängen. När John litet senare kom in för att säga adjö såg han forskande på henne.
— Mår du illa?
— Nej då, jag är bara trött. Jag ska bara vila mig en stund. Sen går jag nog upp igen. Hon såg vädjande på honom. Du ringer mig så fort du har talat med Pia?
— Ja.
Så snart hon blivit ensam sjönk hon ner i sängen, tung i huvudet av trötthet och illamående. Strax därpå hörde hon ljudet av Johns bil.
Vad är det egentligen för fel med mig? undrade hon. Är jag allvarligt sjuk? Borde jag be Ulla ringa efter en läkare? Beror det bara på tillståndet? Eller har det något att göra med det att doktor Lindberg ansåg det nödvändigt att skicka mitt blod till analys?
Hon slöt ögonen och kröp ihop under täcket. Efter en stund somnade hon.

— Fru Ström?
Hon vaknade upp. Det var Ulla som tilltalade henne.
— Er man är i telefonen. Fru Ström …
Hon satte sig till hälften upp i sängen och sträckte sömndrucken ut handen efter telefonen.
— Camilla! hördes Johns mörka röst. Jag var uppe och sökte Pia, men hon var inte hemma. Jag träffade hennes far, en konstig typ. Han sa att han inte visste var Pia var och att det gjorde honom fullständigt detsamma var hon höll hus. Det spelade ingen roll om hon över huvud taget kom hem mer. Jag frågade när han trodde att hon kunde väntas hem, och han sa att hon antagligen inte kom förrän sent i natt.
Hennes huvud värkte medan hon lyssnade på honom, och flera gånger var hon nära att tappa luren.
— Camilla! Hör du vad jag säger?
— Ja, John …
— Du låter så underlig. Är du dålig eller bara sömnig?
— Bara sömnig, John.
— Jag ringer från Arlanda, fortsatte han. Jag flyger i alla fall ner till Köpenhamn. Men jag stannar inte. Jag kommer hem i morgon igen. Jag kan ändå inte få tag på Pia förrän i morgon. Jag ska nog kunna få dem att skjuta på förhandlingarna ett par dar. Jag lovar att jag är tillbaka i morgon, Camilla, och det första jag gör är att söka upp Pia.
— Ja, sa hon bara.
Hon tog en kall dusch, som liksom sköljde bort all den återstående tröttheten. Hon kände sig helt återställd efter den.
Hon gick in i sovrummet och klädde sig. Hon hade inte den minsta lust att gå och lägga sig igen. Hon var till och med hungrig — utsvulten.
Oron för Pia återvände medan hon satt i köket och åt. Hon såg plötsligt Pias ansikte framför sig, blekt av förtvivlan och vått av tårar.
Maten smakade henne inte längre. Hon lämnade det sista och gick ut i trädgården.
Hon vandrade rastlöst omkring utan att lägga märke till den vackra kvällen. Gång på gång dök bilden av Pias ansikte upp framför henne.
— Jag måste hjälpa henne, sa hon halvhögt. Jag måste tala med henne. I kväll. I morgon är det kanske för sent!
Hon stannade och tänkte efter. Pia hade nämnt namnet på en restaurang där hon arbetade. Hon nickade beslutsamt och återvände med raska steg till huset.
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